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Совет Безопасности
Семьдесят четвертый год

8679-е заседание
Пятница, 6 декабря 2019 года, 15 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-жа Норман Шале (Соединенные Штаты Америки)

Члены: Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Пекстен де Бёйтсверве
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Яо Шаоцзюнь
Кот-д’Ивуар . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ипо
Доминиканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Моррисон Гонсалес
Экваториальная Гвинея . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Меле Колифа
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Геген
Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Шульц
Индонезия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Шихаб
Кувейт . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н аль-Мунайех
Перу  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Веласкес
Польша . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Левицкий
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Полянский
Южно-Африканская Республика г-н Мабхонго
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Аллен

Повестка дня
Центральноафриканский регион

Доклад Генерального секретаря о положении в Центральной Африке и 
деятельности Регионального отделения Организации Объединенных 
Наций для Центральной Африки (S/2019/913)
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Заседание открывается в 15 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Центральноафриканский регион

Доклад Генерального секретаря о положении 
в Центральной Африке и деятельности 
Регионального отделения Организации 
Объединенных Наций для Центральной 
Африки (S/2019/913)

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 39 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом за-
седании следующих докладчиков: Специального 
представителя Генерального секретаря и главу Ре-
гионального отделения Организации Объединен-
ных Наций для Центральной Африки г-на Франсуа 
Лунсени Фаля и заместителя директора по вопро-
сам политики в рамках проекта «Довольно!» г-на 
Сашу Лежнева.

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта своей повестки дня.

Я хотел бы привлечь внимание членов Совета 
к документу S/2019/913, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря о положении в Цен-
тральной Африке и деятельности Регионального 
отделения Организации Объединенных Наций для 
Центральной Африки.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Фалю.

Г-н Фаль (говорит по-французски): Прежде все-
го я хотел бы поздравить Вас, г-жа Председатель, со 
вступлением Соединенных Штатов на пост Пред-
седателя в декабре месяце. Желаю Вам всяческих 
успехов. Я благодарю Вас за предоставленную мне 
возможность кратко проинформировать Совет Без-
опасности о положении в Центральной Африке и о 
деятельности Регионального отделения Организа-
ции Объединенных Наций для Центральной Аф-
рики (ЮНОЦА) за период, прошедший с момента 
издания представленного на рассмотрение Совету 
доклада (S/2019/913).

В целом политическая ситуация и обстановка 
в плане безопасности в Центральной Африке по-
прежнему вызывают тревогу. Субрегион продолжа-
ет сталкиваться с проблемами в области безопасно-

сти, гуманитарными и социально-экономическими 
проблемами, а также проблемами в области прав 
человека. Кроме того, обострились угрозы безопас-
ности, связанные с изменением климата. Несмо-
тря на это, мы приветствуем важнейший прогресс, 
достигнутый за последние 11 месяцев в области 
структурных реформ, миростроительства и под-
держания мира, включая завершение работы над 
всеми основными документами по реформирова-
нию Экономического сообщества центральноафри-
канских государств, принятие регионального плана 
действий по осуществлению резолюции 1325 (2000) 
о женщинах и мире и безопасности, а также созда-
ние региональной сети гражданского общества, а 
именно Коалиции гражданского общества по во-
просам предотвращения конфликтов и обеспечения 
мира и безопасности в Центральной Африке.

Большинство государств субрегиона проведут 
новые выборы в период между 2020 годом и авгу-
стом 2021 года, когда завершается срок действия 
нынешнего мандата ЮНОЦА. В этой связи продол-
жаются усилия по содействию национальному диа-
логу и участию женщин и молодежи в управлении 
и миростроительстве.

Терроризм продолжает угрожать стабильности 
в этом африканском субрегионе, в частности в рай-
оне бассейна озера Чад, где продолжает активные 
действия «Боко харам». В ноябре мы с моим кол-
легой Мохамедом ибн Чамбасом посетили Ниге-
рию, ставшую конечным пунктом нашей поездки 
по четырем государствам бассейна озера Чад, ко-
торая была проведена совместно со Специальным 
представителем Европейского союза по Сахелю 
г-ном Анхелем Лосадой Фернандесом. В Чаде к нам 
присоединилась Директор-исполнитель Испол-
нительного директората Контртеррористического 
комитета (ИДКТК) г-жа Мишель Конинскс. Мы 
пришли к выводу о том, что одним из наших при-
оритетов должна быть поддержка осуществления 
региональной стратегии по стабилизации, восста-
новлению и повышению устойчивости районов ре-
гиона бассейна озера Чад, затронутых действиями 
«Боко харам».

Изменение климата продолжает влиять на 
жизнь женщин и мужчин в Центральной Африке, во 
многих случаях представляя прямую угрозу миру 
и безопасности. В результате сильного наводнения, 
от которого пострадали около 50 000 человек, пра-
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вительство Республики Конго 20 ноября объявило 
в трех северных департаментах страны чрезвычай-
ное положение в связи со стихийным бедствием и 
гуманитарной ситуацией. Следует отметить, что 
ряд других центральноафриканских стран также 
сталкиваются с серьезными стихийными бедствия-
ми, вызванными изменением климата. Я призываю 
международных партнеров оказывать гуманитар-
ную помощь соответствующим правительствам.

Я посетил Луанду 25–29 ноября для участия в 
сорок девятом совещании Постоянного консульта-
тивного комитета Организации Объединенных На-
ций по вопросам безопасности в Центральной Аф-
рике. Комитет обсудил геополитическую ситуацию 
и положение в плане безопасности в Центральной 
Африке и провел прения по вопросу об изменении 
климата и его последствиях для мира и безопас-
ности. По итогам совещания на уровне министров 
Комитет принял Луандскую декларацию о воздей-
ствии изменения климата на мир и безопасность в 
Центральной Африке.

Центральноафриканский субрегион продолжа-
ет сталкиваться с проблемами в области безопас-
ности на море, в частности в Гвинейском заливе. 
По сообщениям, 7 ноября к северо-западу от Сан-
Томе было совершено нападение на нефтяной тан-
кер. Кроме того, 20 ноября расположенный в Яунде 
Межрегиональный координационный центр по обе-
спечению безопасности на море в Гвинейском зали-
ве сообщил о еще одном нападении вблизи Малабо, 
в результате которого правительство Экваториаль-
ной Гвинеи перевело свои силы безопасности в ре-
жим повышенной боевой готовности на всей тер-
ритории страны. Вместе со Специальным предста-
вителем Ибн Чамбасом мы планируем совершить в 
начале 2020 года совместную поездку в Центр для 
оценки ситуации в акватории Гвинейского залива и 
определения конкретных областей, в которых Ор-
ганизация Объединенных Наций могла бы оказы-
вать комплексную межрегиональную помощь.

Меня обнадеживают усилия, прилагаемые 
странами Центральной Африки в целях наращива-
ния своего потенциала в области субрегионального 
сотрудничества путем укрепления ЭСЦАГ. Эта су-
брегиональная организация в настоящее время ве-
дет ускоренную подготовку к проведению 18 дека-
бря в Либревиле девятого внеочередного саммита 
глав государств и правительств, который будет по-

священ вопросам реформирования Сообщества. В 
ходе этого саммита руководители стран Централь-
ной Африки должны утвердить программу инсти-
туциональной реформы ЭСЦАГ, а итоги саммита 
станут важным шагом в рамках этого процесса 
реформирования. В этой связи я хотел бы подтвер-
дить непоколебимую приверженность Организа-
ции Объединенных Наций тесному сотрудничеству 
с ЭСЦАГ и его государствами-членами, а также с 
их партнерами в деле осуществления реформы и со-
действия наращиванию потенциала ЭСЦАГ.

Как членам Совета известно, в период с 30 сен-
тября по 4 октября правительство Камеруна прове-
ло национальный диалог, по итогам которого был 
вынесен ряд ключевых рекомендаций, направлен-
ных на урегулирование кризиса в Северо-Западном 
и Юго-Западном регионах страны. Однако я по-
прежнему обеспокоен масштабами насилия, про-
должающего угрожать жизни народа Камеруна, о 
чем свидетельствуют поступающие сообщения о 
непрекращающихся случаях нарушения и ущем-
ления прав человека со стороны всех участников 
конфликта.

Нападениям подвергался и гуманитарный пер-
сонал, что говорит о том, насколько остро стоит 
проблема отсутствия безопасности. В результа-
те конфликта в этих двух регионах перемещен-
ными лицами являются ориентировочно более 
700 000 человек. Сообщается также о тысячах по-
гибших и раненых. Я призываю международных 
партнеров поддержать текущие усилия, прилагае-
мые на национальном уровне для удовлетворения 
гуманитарных потребностей населения.

По итогам национального диалога был принят 
ряд мер, включая освобождение некоторых заклю-
ченных, что является отрадным событием. Ско-
рейшее выполнение рекомендаций, вынесенных 
в ходе диалога, станет еще одним шагом на пути 
к прочному урегулированию кризиса. В период с 
19 по 24 ноября правительство Камеруна направило 
в Северо-Западный и Юго-Западный регионы деле-
гации в целях более широкого информирования об 
итогах национального диалога.

Председатель Комиссии Африканского со-
юза Мусса Факи Махамат, Генеральный секретарь 
Международной организации франкофонии Луиза 
Мушикивабо и Генеральный секретарь Содруже-
ства Патрисия Джанет Скотленд недавно соверши-
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ли поездку в Камерун, с тем чтобы встретиться с 
национальными заинтересованными сторонами, 
включая президента Поля Бийю, и обсудить ситу-
ацию в этой стране. В своем заключительном со-
вместном заявлении они втроем призвали все заин-
тересованные стороны продолжать идти по этому 
пути, проявляя мудрость и ответственное отноше-
ние, особенно в том, что касается осуществления 
правительством принятых в рамках национального 
диалога решений.

В связи с заявлением президента Поля Бийи о 
проведении 9 февраля 2020 года выборов в законо-
дательные и муниципальные органы Камеруна гла-
ва оппозиционной партии «Движение за возрожде-
ние Камеруна» Морис Камто 25 ноября сообщил, 
что его партия не будет участвовать в выборах, 
пояснив, что в Северо-Западном и Юго-Западном 
регионах не будут соблюдены условия для проведе-
ния голосования. Он также призвал пересмотреть 
избирательное законодательство. Другие политиче-
ские партии также выразили сомнение в отношении 
своего участия в выборах.

В ответ на это в ходе пресс-конференции, со-
стоявшейся 2 декабря, министр территориальной 
администрации и децентрализации и министр свя-
зи заверили всех в том, что все условия для прове-
дения мирных выборов на местах уже созданы. Как 
подчеркнул Генеральный секретарь в своем докла-
де (S/2019/913), важно продолжать диалог со всеми 
заинтересованными сторонами, с тем чтобы устра-
нить сохраняющееся недовольство тех, кто чув-
ствует себя на второстепенных ролях. Нам крайне 
необходимо закрепить динамику, сформировавшу-
юся благодаря национальному диалогу, обеспечив 
всеохватность в осуществлении вынесенных в ходе 
диалога рекомендаций, в том числе в отношении 
обеспечения большей децентрализации, оказания 
помощи в целях развития и содействия в реализа-
ции программ разоружения, демобилизации и ре-
интеграции. Проведение мирных, всеохватных и 
заслуживающих доверия выборов в 2020 году в зна-
чительной степени будет зависеть от успешности 
подобных усилий и станет решающей проверкой 
на прочность демократии в стране. Кроме того, это 
позволит национальным заинтересованным сторо-
нам продемонстрировать решимость добиваться 
подлинной стабильности и социально-экономиче-
ского развития и прочного мира для всего народа 
Камеруна.

Организация Объединенных Наций неизмен-
но привержена тесному взаимодействию с нацио-
нальными властями и другими заинтересованны-
ми сторонами и поддержке местных инициатив, 
направленных на поощрение участия женщин, 
молодежи и других маргинализованных групп. В 
то же время крайне важно, чтобы все субъекты на 
местах активизировали свои усилия по защите и 
содействию соблюдению прав человека и борьбе с 
безнаказанностью.

Обстановка в плане безопасности в трех про-
винциях Чада, имеющих общую границу с Ливией 
и Суданом и находящихся в чрезвычайном положе-
нии, по-прежнему создает угрозу для установления 
прочного мира. Для ее урегулирования требуется 
непрерывная многоплановая работа, особенно в на-
стоящее время, когда Чад готовится к выборам в 
законодательные органы, которые планировалось 
провести уже давно и которые теперь намечены на 
первый квартал 2020 года, а также к проведению 
президентских выборов в 2021 году.

В Демократической Республике Конго необ-
ходимо продолжать усилия по созданию на поли-
тическом уровне условий, благоприятствующей 
проведению президентских выборов в 2021 году. 
Постоянный секретарь Совета по национальному 
диалогу, при поддержке Организации Объединен-
ных Наций по линии Фонда миростроительства, 
продолжает консультации с широким кругом на-
циональных заинтересованных сторон, включая 
политические партии и гражданское общество, в 
целях подготовки к проведению в 2020 году всеох-
ватного национального диалога.

Я призываю национальные органы власти и все 
заинтересованные стороны продолжать совмест-
ную работу в целях содействия проведению поис-
тине всеохватного и конструктивного диалога, ко-
торый позволит создать условия, благоприятству-
ющие миростроительству и проведению мирных, 
всеохватных и заслуживающих доверия президент-
ских выборов. Кроме того, международное сообще-
ство должно оказывать неустанную помощь в це-
лях стабилизации обстановки в департаменте Пул, 
а также выделять финансовые средства, необхо-
димые правительству для эффективного осущест-
вления программы разоружения, демобилизации и 
реинтеграции.

(говорит по-английски)
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Я хотел бы вновь выразить признательность 
Совету Безопасности за оказываемую им неизмен-
ную поддержку ЮНОЦА и мне лично в деле содей-
ствия осуществлению нашего мандата. Очередным 
подтверждением поддержки со стороны Совета 
стало заявление его Председателя от 12 сентября 
(S/PRST/2019/10), в котором он приветствовал за-
вершение стратегического обзора ЮНОЦА.

Департамент по политическим вопросам и во-
просам миростроительства и ЮНОЦА работают в 
сотрудничестве с соответствующими подразделе-
ниями Организации Объединенных Наций в целях 
обеспечения всестороннего осуществления реко-
мендаций, вынесенных по итогам стратегического 
обзора. Мы будем и далее в установленном порядке 
информировать Совет о ходе работы.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Фаля за его брифинг.

Слово предоставляется г-ну Лежневу.

Г-н Лежнев (говорит по-английски): Благода-
рю Вас, г-жа Председатель, за предоставленную 
мне сегодня возможность выступить в Совете 
Безопасности.

В своем выступлении хочу сосредоточиться на 
конкретных шагах, которые Совет и Региональное 
отделение Организации Объединенных Наций для 
Центральной Африки (ЮНОЦА) могут предпри-
нять для содействия разрешению и предотвраще-
нию насильственных конфликтов в этом регионе, о 
котором часто забывают.

Прежде всего, я считаю, что Совет Безопасно-
сти и ЮНОЦА должны действовать стратегически 
и уделять особое внимание финансовым аспектам 
кризисов в регионе. На мой взгляд, наиболее эф-
фективным способом достижения этого является 
расширение взаимодействия с международными 
партнерами в деле проведения реформ по обеспе-
чению транспарентности, которые могут помочь 
предотвращать конфликты, а также с частным сек-
тором и органами по борьбе с отмыванием денег и 
корректировка санкционного режима, с тем чтобы 
использовать его против сетей подрывных эле-
ментов, препятствующих мирным процессам. Эти 
шаги дали бы региону гораздо больше шансов на 
установление мира. В этой связи я хотел бы обо-
значить две важнейшие задачи и высказать четыре 
рекомендации.

Первая задача касается ресурсов из зон кон-
фликта и отмывания денег. Повстанческие груп-
пировки, преступные объединения в составе во-
оруженных сил и их пособники обогащаются на 
торговле такими ресурсами из зон конфликта, как 
золото, алмазы, тантал и другие полезные ископае-
мые, зарабатывая на этом сотни миллионов долла-
ров в год. Эти ресурсы являются одной из главных 
причин конфликтов, поскольку полевые командиры 
и их пособники хотят и дальше обогащаться и тем 
самым нарушают мирные соглашения, продолжая 
преследовать свои узкие интересы.

Поскольку торговля «конфликтным» сырьем 
ведется на региональном и международном уров-
нях, Совет может повлиять на ситуацию. Группы 
экспертов по Демократической Республике Конго и 
Центральноафриканской Республике подробно рас-
сказывают в своих докладах, каким образом золото, 
алмазы и другие полезные ископаемые становятся 
важнейшими ресурсами для вооруженных групп и 
каким образом они контрабандой переправляют-
ся в Камерун, Уганду, Руанду, Чад, Объединенные 
Арабские Эмираты и другие страны.

Ключ к борьбе с этими явлениями — это поиск 
и преследование посредников, финансовых спеку-
лянтов и коррумпированных чиновников, которые 
потворствуют торговле такими ресурсами из зон 
конфликта. Эти сети часто причастны к незаконной 
торговле оружием в обмен на алмазы и золото. Так, 
в прошлом году наша организация сообщила, что 
добытое преступным путем золото из Демократи-
ческой Республики Конго вполне может поступать 
к западным потребителям через ту или иную меж-
дународную сеть компаний, в главе которой стоит 
некий бельгийский магнат с аффинажными завода-
ми в Уганде, Дубае и Бельгии.

Вместе эти мошенники образуют целые пре-
ступные сети, все активнее действующие в Цен-
тральной Африке. Такие посредники, как Дэн Герт-
лер, Азиз Нассур и другие, нажили сотни миллионов 
долларов на коррупционных сделках и продолжают 
безнаказанно работать в регионе. Ответственность 
для таких посредников должна быть неминуемой, в 
противном случае они будут и дальше финансиро-
вать вооруженные группировки, укрепляя пороч-
ный круг нестабильности.

Вторая важная задача, на которую я хотел бы 
обратить внимание, заключается в необходимости 
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предотвращения массового насилия посредством 
реформ, направленных на обеспечение транспа-
рентности. Срок правления президентов многих 
стран региона превышает средний возраст жите-
лей их стран, а некоторые из них находятся у вла-
сти уже по 40 лет. При этом средний возраст граж-
дан Камеруна составляет 18 лет, а граждан Габона 
— 22 года.

Среди граждан стран Центральной Африки рас-
тет недовольство недемократическими режимами. 
Мы видим, как по всему региону молодежь все бо-
лее настойчиво требует перемен и реформ.

Как подчеркнул Специальный представитель 
Генерального секретаря, такой сильный раскол все-
рьез угрожает стабильности. Большинство стран 
региона занимают первые строчки в рейтинге не-
стабильных государств, а на прошлой неделе Ме-
мориальный музей Холокоста Соединенных Шта-
тов отнес пять стран региона к категории мест, где 
наиболее высок риск массовых убийств.

Пожалуй, ничто так не препятствует проведе-
нию реформ, как деньги. Все без исключения стра-
ны Центральной Африки находятся в нижней трети 
списка по Индексу восприятия коррупции органи-
зации «Трансперенси интернэшнл», а большинство 
стран региона занимают последние 20 процентов 
мест в этом списке. Начинают появляться различ-
ные изобличающие такую коррупцию региональ-
ные доклады, но в попытке защитить свои преступ-
ные интересы режимы часто стараются удержать 
власть любыми способами и прибегают к репресси-
ям против собственных граждан.

Лучший способ не допустить сползания таких 
стран к нестабильности заключается в оказании им 
помощи в проведении реформ. И молодежь, и дру-
гие члены общества ждут реальных перемен. Моло-
дежь и гражданское общество Демократической Ре-
спублики Конго и Камеруна устали от коррупции, 
устали видеть, как ограниченные природные ресур-
сы их стран тают, не принося им никакой пользы. 
Они требуют от правительств мер по обеспечению 
транспарентности и борьбе с коррупцией — начи-
ная с привлечения к ответственности чиновников 
за растрату средств и заканчивая проведением не-
зависимой проверки деятельности государствен-
ных компаний. Старые модели с «черными счета-
ми» и потакающими кумовству закрытыми госу-

дарственными компаниями не устраивают молодое 
поколение.

Теперь хочу сказать несколько слов о решени-
ях, для воплощения которых в жизнь я рекомендую 
сделать четыре вещи.

Во-первых, я бы предложил привлечь к работе 
банковский и золотодобывающий сектора. Вопре-
ки сложившемуся мнению, действующие за гранью 
закона деструктивные силы, препятствующие мир-
ным процессам, держат свои капиталы главным 
образом не в форме наличности. Они заводят бан-
ковские счета и получают финансовые проценты, 
чтобы платить деловым партнерам и тратить день-
ги за границей. В связи с этим банки и другие фи-
нансовые учреждения играют важнейшую роль в 
обеспечении соблюдения санкций и применении на 
практике мер по борьбе с отмыванием денег. Осо-
бенно важно участие транснациональных банков-
корреспондентов, поскольку они выступают в каче-
стве клиринговых агентов в случае с электронными 
переводами за границу и в состоянии принять ряд 
мер по борьбе с отмыванием денег и финансирова-
нием конфликтов.

Совету Безопасности и ЮНОЦА следует актив-
но привлекать банки и другие финансовые учреж-
дения к деятельности по обеспечению соблюдения 
санкций и другим мерам борьбы с отмыванием де-
нег. Хорошей отправной точкой может стать рабо-
та Вольфсбергской группы в составе 13 междуна-
родных банков, целью которой является разработка 
рамочных основ и руководящих принципов сниже-
ния риска финансовых преступлений. Совет мог бы 
провести заседание с участием Группы по вопро-
сам обеспечения соблюдения санкций и противо-
действия отмыванию денег/финансированию тер-
роризма и, как вариант, создать постоянную рабо-
чую группу для контроля исполнения мер, приня-
тых в связи с этими вопросами. ЮНОЦА могло бы 
также регулярно встречаться с банками в регионе 
для обсуждения вопросов соблюдения санкций, в 
том числе вопросов, поднятых группами экспертов.

Кроме того, считаю, что Совет должен привле-
кать компании золотодобывающего сектора к реше-
нию проблемы золота из зон конфликта, поскольку 
различные группы экспертов называют его одним 
из основных источников финансирования конфлик-
тов. Совет сыграл конструктивную роль в содей-
ствии решению проблемы торговли «кровавыми» 
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алмазами и мог бы сделать то же самое в отноше-
нии золота из зон конфликта. В частности, я бы ре-
комендовал Совету сотрудничать с Группой разра-
ботки финансовых мер (ФАТФ) и созвать заседание 
с участием ключевых субъектов, занимающихся 
торговлей золотом и его аффинажем, и банков, что-
бы подчеркнуть необходимость более эффективно-
го осуществления положений типологического до-
клада ФАТФ за 2015 год о золоте, отмывании денег 
и финансировании терроризма. ФАТФ представила 
отличные рекомендации, которые не были долж-
ным образом выполнены.

Во-вторых, я бы рекомендовал наладить взаи-
модействие с органами по борьбе с отмыванием де-
нег и финансовыми органами. ФАТФ и региональ-
ные органы ФАТФ могут играть важнейшую роль 
в борьбе с финансированием конфликтов, а Совет 
Безопасности и ЮНОЦА должны взаимодейство-
вать с ними в рамках своих усилий по предотвра-
щению конфликтов. Региональные органы ФАТФ 
имеют необходимый потенциал, чтобы выступать в 
качестве весьма важных участников деятельности 
по противодействию финансированию конфликтов 
и связанной с ними коррупции, поскольку они про-
водят взаимную оценку существующих в странах 
режимов мер борьбы с отмыванием денег/финан-
сированием терроризма и их осуществления. Они 
работают также над укреплением национальных 
подразделений финансовой разведки (ПФР) по этим 
вопросам. Целевая группа по борьбе с отмывани-
ем денег в Центральной Африке (ГАБАК) является 
центральноафриканским региональным органом, 
созданным по подобию ФАТФ, однако для обеспе-
чения эффективности как она, так и региональ-
ные ПФР нуждаются в значительной поддержке и 
участии.

Совет Безопасности может сыграть в этом опре-
деленную роль, опираясь на принятую в марте ре-
золюцию 2462 (2019), в которой признается важная 
роль ФАТФ. Совету следует сделать поддержку ре-
гиональных усилий по борьбе с отмыванием денег 
частью мандата ЮНОЦА, с тем чтобы остановить 
незаконные финансовые потоки и положить конец 
финансированию конфликтов. В частности, я бы 
рекомендовал Специальному представителю Гене-
рального секретаря координировать свои действия 
с ГАБАК и основными ПФР в регионе и поднимать 
смежные вопросы в ходе его диалога на высоком 
уровне с правительствами стран региона. ЮНОЦА 

следует также сотрудничать с ГАБАК, ФАТФ и Все-
мирным банком в целях проведения своевремен-
ных, доскональных и неполитизированных взаим-
ных оценок и анализа рисков.

В-третьих, я хотел бы остановиться на вопросе 
санкций. Адресные санкции являются очень важ-
ным финансовым инструментом Совета для ока-
зания давления на тех, кто препятствует мирному 
процессу. Однако слишком часто они принимаются 
в отношении отдельных лиц или людей, которые 
меньше всего почувствуют эффект от санкций, по-
скольку они не выезжают за границу или не имеют 
там банковских счетов, что, например, справедливо 
в отношении многих лидеров повстанцев.

Наш опыт и исследования говорят о том, что 
для обеспечения действенности санкций они долж-
ны быть направлены против сетей, препятствую-
щих мирным процессам. На лидеров повстанцев, 
нарушающих мирные соглашения, работают ком-
пании, торговцы, посредники и родственники, ко-
торые помогают им наживаться на военных трофе-
ях. Важно отметить, что у этих субъектов с гораз-
до большей вероятностью есть банковские счета и 
дела за рубежом, а значит для них эффект санкций 
будет гораздо ощутимее. Совет и другие стороны 
весьма эффективно используют сетевой подход к 
санкциям в отношении Северной Кореи и Ирана, и 
им следовало бы взять на вооружение ту же тактику 
в случае с Центральной Африкой.

В этой связи я рекомендовал бы Совету наде-
лить как упомянутые, так и другие группы экс-
пертов мандатом по расследованию деятельности 
сетей, содействующих подрывным элементам, и 
оказывать им поддержку путем направления до-
полнительных экспертов по региональным посред-
никам и укрепления их мандатов по расследованию 
деятельности этих сетей.

Моя последняя рекомендация — работать с 
ключевыми партнерами, чтобы помочь правитель-
ствам в проведении реформ по обеспечению транс-
парентности. Организация Объединенных Наций 
не может, да и не должна принуждать правитель-
ства искоренять коррупцию. Вместе с тем ключе-
вые международные партнеры, такие как Между-
народный валютный фонд (МВФ), Инициатива 
прозрачности в добывающих отраслях (ИПДО) и 
гражданские объединения, помогают правитель-
ствам проводить реформы в области обеспечения 
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транспарентности, и, на мой взгляд, Организации 
Объединенных Наций следует тесно сотрудничать 
с ними. К примеру, МВФ настоятельно призывает 
правительство Демократической Республики Конго 
опубликовать информацию о бенефициарных вла-
дельцах ключевых компаний и усовершенствовать 
их режимы борьбы с отмыванием денег/финансиро-
ванием терроризма.

ЮНОЦА может проводить регулярные встречи 
с многосторонними группами заинтересованных 
сторон ИПДО во всем регионе, а также с группами 
МВФ и коалициями гражданского общества, что-
бы понять, какие реформы по обеспечению транс-
парентности необходимо провести в приоритетном 
порядке. Специальный представитель Генерально-
го секретаря, не настаивая, а просто ссылаясь на 
это, мог бы затем поднимать эти вопросы, выступая 
перед главами государств региона. Считаем, что 
подобные меры могут оказаться весьма эффектив-
ными. Я хотел бы заявить, что Совет Безопасности 
должен включать в мандаты миссий положения о 
финансовой транспарентности.

Кроме того, Совет должен взаимодействовать с 
правительствами стран назначения в решении во-
просов, которые связаны с ресурсами из зон кон-
фликта. К примеру, что касается золота из зон кон-
фликта, то Объединенные Арабские Эмираты мо-
гут сделать больше в части проведения различных 
реформ, связанных в транспарентностью. Эти шаги 
подтверждают обоснованность призывов к транс-
парентности и позволяют довести их до сведения 
высших должностных лиц правительства. Это 
было бы важным инструментом предотвращения 
конфликтов, благодаря которому главы государств 
поняли бы, что они могут предпринимать ключе-
вые разумные шаги и делать больше для предотвра-
щения гораздо более масштабного кризиса с ката-
строфическими последствиями для людей.

Я вновь благодарю Вас, посол Норман-Шале, за 
возможность выступить в Совете.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Лежнева за его доклад.

Сейчас я предоставлю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлениями.

Г-н Аллен (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Г-жа Председатель, приятно ви-
деть Вас на посту Председателя Совета.

Соединенное Королевство приветствует усилия 
Регионального отделения Организации Объединен-
ных Наций для Центральной Африки (ЮНОЦА) и 
благодарит Специального представителя Генераль-
ного секретаря г-на Фаля за его доклад, а также за 
его работу и работу его сотрудников. Мы привет-
ствуем усилия ЮНОЦА по наблюдению за событи-
ями и тенденциями в области политического мира 
и безопасности в Центральной Африке в этом году. 
Мы также приветствуем оказанные добрые услуги, 
работу по предотвращению конфликтов и посред-
ничеству, поддержку инициатив в области мира и 
безопасности и усилия по повышению слаженности 
и координации действий в субрегионе. Я хотел бы 
также подчеркнуть, что мы считаем важным, что-
бы Специальный представитель продолжал свои 
усилия по поддержке Экономического сообщества 
центральноафриканских государств (ЭСЦАГ) и его 
членов в их работе по укреплению и реформирова-
нию этой организации. В будущем ЮНОЦА следу-
ет стремиться к активизации своей работы в обла-
сти раннего предупреждения и анализа, а также к 
обеспечению более тесной координации усилий со 
страновыми группами Организации Объединен-
ных Наций в субрегионе. С учетом этого акцента на 
предотвращении конфликтов позвольте мне перей-
ти к некоторым конкретным проблемам стран, ох-
ватываемых мандатом ЮНОЦА.

Соединенное Королевство по-прежнему разде-
ляет озабоченность, выраженную в докладе Гене-
рального секретаря (S/2019/913) в связи с ухудше-
нием гуманитарной ситуации и ситуации в области 
безопасности в Северо-Западном и Юго-Западном 
регионах Камеруна. Мы приветствуем сообщения и 
сведения о том, что за последние несколько меся-
цев ситуация с обеспечением гуманитарного досту-
па в районы Камеруна, находящиеся под контро-
лем правительства страны, существенно улучши-
лась. Однако все стороны должны делать больше 
для обеспечения гуманитарного доступа. Особого 
осуждения заслуживают нападения на объекты 
инфраструктуры здравоохранения, медицинский 
персонал, школы, учителей, родителей и детей, о 
чем говорится в докладе ЮНОЦА. Необходимо по-
ложить конец совершаемым всеми сторонами нару-
шениям и злоупотреблениям и провести расследо-
вания по всем обвинениям.

Позвольте мне отметить, что Соединенное Ко-
ролевство горячо приветствует шаги правительства 
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Камеруна по организации национального диалога, 
а также по обеспечению освобождения заключен-
ных. В настоящее время правительству Камеруна 
необходимо добиться выполнения основных реко-
мендаций, вынесенных по итогам национального 
диалога, включая укрепление двуязычия в образо-
вательной и правовой системах, децентрализацию 
путем предоставления особого статуса Северо-За-
падному и Юго-Западному регионам и принятие 
мер по налаживанию взаимодействия с группами 
диаспоры. Я вновь подчеркиваю, что таковы наме-
рения и политика самого правительства Камеруна. 
Однако мы считаем, что для сохранения динамики 
крайне необходимо принять срочные последующие 
меры по выполнению этих рекомендаций. Проще 
говоря, слова должны сопровождаться конкрет-
ными действиями. В противном случае и без того 
тревожная ситуация только обострится. Как и всег-
да, Соединенное Королевство по-прежнему гото-
во оказывать поддержку правительству Камеруна 
в выполнении этих рекомендаций и настоятельно 
призывает все органы Организации Объединенных 
Наций последовать его примеру.

В решении вопросов, связанных с Камеруном, 
важно применять единый подход. Недавний со-
вместный визит в Камерун представителей Со-
дружества, Международной организации фран-
коязычных стран и Африканского союза способ-
ствовал восстановлению мира в Северо-Западном 
и Юго-Западном регионах. Мы с нетерпением 
ожидаем вынесения рекомендаций по итогам это-
го совместного визита. Настоятельно необходимо, 
чтобы региональное и международное сообщество 
в целом продолжало поддерживать заслуживаю-
щие доверия усилия в области миростроительства, 
в том числе с помощью механизма Фонда миро-
строительства, и в срочном порядке реагировало 
на растущие гуманитарные потребности. Считаем, 
что в этой связи существенную роль играют реги-
ональные и субрегиональные организации, такие 
как Африканский союз и ЭСЦАГ. Мы надеемся на 
дальнейшие совместные визиты Организации Объ-
единенных Наций и Африканского союза в Каме-
рун и соседние страны.

Позвольте мне приветствовать направление в 
Камерун по приглашению правительства страны 
технической миссии Управления Верховного ко-
миссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека и настоятельно призвать к опе-

ративному налаживанию непрерывного и всесто-
роннего сотрудничества между всеми сторонами 
в целях обеспечения защиты гражданских лиц и 
отправления правосудия. Важно, чтобы по итогам 
визита были приняты последующие меры, в том 
числе по борьбе с безнаказанностью. Свобода вы-
ражения политических мнений должна уважаться в 
любых обстоятельствах, в том числе в преддверии 
предстоящих выборов в законодательные и муни-
ципальные органы власти.

Позвольте мне кратко остановиться на ситуации 
в бассейне озера Чад. В своем выступлении и докла-
де Специальный представитель Фаль напомнил нам 
о последствиях изменения климата в этом районе. В 
докладе ЮНОЦА отмечается вызывающий сожале-
ние разгул насилия и массовое перемещение людей 
в результате совершенных «Боко харам» и «Ислам-
ским государством» в Западной Африке нападений 
на гражданские и военные объекты. Соединенное 
Королевство признает важную роль стран региона в 
поддержании стабильности в бассейне озера Чад, в 
том числе с помощью Многонациональной объеди-
ненной оперативно-тактической группы, а также в 
приеме беженцев. На этой неделе, в ходе ежегодной 
сессии Комиссии по миростроительству, некоторые 
из нас имели возможность узнать от Исполнитель-
ного секретаря Комиссии по бассейну озера Чад о 
прогрессе, достигнутом в осуществлении Регио-
нальной стратегии стабилизации, восстановления и 
укрепления потенциала противодействия в районах 
бассейна озера Чад, пострадавших от деятельности 
«Боко харам».

Я лишь хотел бы сказать, что, по моему мне-
нию, в целях преодоления сложившейся в регионе 
кризисной ситуации в области безопасности, в гу-
манитарной сфере и в области развития необходимо 
сделать больше для обеспечения полного осущест-
вления резолюции 2349 (2017). Мы полностью под-
держиваем сотрудничество между ЮНОЦА и Отде-
лением Организации Объединенных Наций для За-
падной Африки и Сахеля. Мы очень рады узнать о 
совместных визитах специальных представителей 
Фаля и Чамбаса. Когда доклады об этих поездках 
будут готовы, мы рассчитываем получить обнов-
ленные сведения, а также любую информацию об 
их совместных выводах, касающихся дальнейших 
шагов.
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Соединенное Королевство приветствует про-
гресс, достигнутый на сегодняшний день прези-
дентом Туадерой и властями Центральноафри-
канской Республики после подписания в феврале 
Политического соглашения о мире и примирении 
в Центральноафриканской Республике. Мы также 
приветствуем активизацию деятельности двусто-
ронних комиссий Центральноафриканской Респу-
блики — Камеруна и Центральноафриканской Ре-
спублики — Демократической Республики Конго и 
информационно-пропагандистскую деятельность 
ЮНОЦА, содействовавшую их созданию. Мы по-
прежнему крайне обеспокоены сохраняющимися 
политическими проблемами и положением в обла-
сти прав человека в Бурунди, а также их гуманитар-
ными последствиями. Выборы, запланированные 
на следующий год, являются важнейшим событием 
для Бурунди. Мы настоятельно призываем прави-
тельство сотрудничать со всеми сторонами в целях 
проведения справедливых и мирных выборов.

В заключение позвольте мне вновь отметить, 
что в докладе и выступлении изложен ряд проблем 
в области предотвращения и урегулирования кон-
фликтов, в решении которых Организация Объеди-
ненных Наций по линии своего Секретариата, уч-
реждений, фондов, программ и государств-членов 
может оказывать поддержку странам и региону. Мы 
все должны взяться за выполнение этой задачи, и 
ЮНОЦА отведена ключевая роль в такой работе.

Г-жа Меле Колифа (Экваториальная Гвинея) 
(говорит по-испански): Позвольте мне выступить 
с этим заявлением от имени африканских госу-
дарств-членов Совета Безопасности: Южной Афри-
ки, Кот-д’Ивуара и Экваториальной Гвинеи.

Мы также хотели бы поблагодарить г-на Фран-
суа Лонсени Фаля и всех сотрудников Региональ-
ного отделения Организации Объединенных Наций 
для Центральной Африки (ЮНОЦА) за подробный 
и содержательный брифинг о положении в Цен-
тральной Африке и работе Отделения. Позвольте 
мне также поблагодарить г-на Сашу Лежнева за 
только что представленную им информацию по 
данному вопросу. Мы хотели бы вновь поблаго-
дарить Генерального секретаря за рекомендации, 
содержащиеся в его докладе (S/2019/913), в кото-
ром он подтверждает, что региональные отделе-
ния являются платформой для достижения про-
гресса в предотвращении конфликтов, в частности 

ЮНОЦА, работа которого оказалась эффективной в 
деле укрепления мира и стабильности в субрегионе 
Центральной Африки.

В этой связи мы будем и впредь поддерживать 
ЮНОЦА в его текущей работе по налаживанию 
взаимодействия в целях поощрения двусторонне-
го сотрудничества между соседними странами и 
укрепления сотрудничества с региональными орга-
низациями в области мира, безопасности и предот-
вращения конфликтов, в частности с Африканским 
союзом, Экономическим сообществом центрально-
африканских государств, Центральноафриканским 
экономическим и валютным сообществом и Комис-
сией Гвинейского залива. Мы также твердо убеж-
дены в том, что, как указано в заявлении Предсе-
дателя S/PRST/2019/10 от 12 сентября, ЮНОЦА не-
обходимо укреплять сотрудничество с другими ор-
ганизациями системы Организации Объединенных 
Наций, действующими в регионе, и с Отделением 
Организации Объединенных Наций для Западной 
Африки и Сахеля, согласовывать с ними приори-
тетные задачи и обеспечивать четкое разделение 
обязанностей.

Надеемся, что продление мандата ЮНОЦА до 
31 августа 2021 года позволит Региональному отде-
лению внимательно следить за всеми этапами изби-
рательного цикла в субрегионе, а также обеспечи-
вать, чтобы запланированные в рамках этого цикла 
выборы прошли в мирной и спокойной обстановке 
и были транспарентными, мирными и инклюзив-
ными и чтобы они позволили решить существу-
ющие проблемы и устранить угрозы, с которыми 
сталкивается субрегион, прежде всего те, которые 
связаны, среди прочего, с деятельностью наемни-
ков, терроризмом, пиратством и организованной 
преступностью, поскольку эти угрозы в настоящее 
время вызывают серьезную озабоченность ввиду 
роста темпов неконтролируемого распространения 
оружия и увеличения числа конфликтов в регионе, 
которые представляют серьезную опасность для 
мира и безопасности государств в субрегионе.

В то же время мы должны и впредь решитель-
но осуждать акты террора и нападения, соверша-
емые «Боко харам» с 2009 года, когда Совет Без-
опасности также поднял тревогу по поводу этой 
группы. Нападения «Боко харам» по-прежнему 
приводят к гибели огромного числа людей и соз-
дают серьезную угрозу стабильности и миру в 
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Центральной и Западной Африке. Мы также напо-
минаем о заявлении Председателя S/PRST/2011/21 
от 14 ноября 2011 года, в котором он решительно 
осудил нападения, по-прежнему совершаемые в 
некоторых районах Центральной Африки «Арми-
ей сопротивления Бога» и создающие постоянную 
угрозу региональной безопасности.

В ответ на все эти ситуации в феврале, когда 
Республика Экваториальная Гвинея впервые всту-
пила на пост Председателя, Совет Безопасности 
единогласно принял резолюцию 2457 (2019), каса-
ющуюся инициативы по прекращению боевых дей-
ствий. Эта резолюция, несомненно, внесет вклад в 
сохранение мира и безопасности на Африканском 
континенте, и мы надеемся, что она станет важ-
ной вехой для будущего Африки, ведь в ней при-
знается, что прекращение боевых действий будет в 
значительной степени способствовать избавлению 
будущих поколений от бедствий войны и построе-
нию единой, мирной, безопасной и процветающей 
Африки.

Мы высоко оцениваем усилия, прилагаемые 
центральноафриканскими государствами для до-
стижения политической, социальной и экономиче-
ской стабильности в субрегионе, о чем свидетель-
ствует доклад Генерального секретаря о деятель-
ности ЮНОЦА (S/2019/913), представленный его 
Специальным представителем. Мы приветствуем 
недавно состоявшийся в Камеруне национальный 
диалог, который, по нашему мнению, является по-
зитивным и важным шагом на пути к улаживанию 
еще не урегулированных споров. Мы высоко оце-
ниваем недавний трехсторонний визит в страну 
совместной миссии Председателя Комиссии Афри-
канского союза г-на Муссы Факи Махамата, гене-
рального секретаря Международной организации 
франкоязычных стран г-жи Луизы Мушикивабо и 
генерального секретаря Содружества г-жи Патри-
ции Скотланд, который предоставил возможность 
обменяться мнениями о претворении в жизнь ито-
гов национального диалога.

В этой связи мы присоединяемся к заявлению, 
сделанному в ходе трехстороннего визита миссии, и 
настоятельно призываем власти Камеруна поддер-
жать и претворить в жизнь итоги национального 
диалога. Оперативное претворение в жизнь итогов 
диалога не только позволило бы продемонстриро-
вать готовность выполнять волю народа Камеруна, 

но и способствовало бы укреплению доверия, что, 
как мы считаем, помогло бы проложить путь к при-
мирению, миру, стабильности и возвращению к 
нормальной жизни в пострадавших регионах.

Мы высоко оцениваем продолжающиеся уси-
лия по вовлечению всех сторон в переговоры. Мы 
призываем соответствующие стороны в конфликте 
прислушаться к призыву и присоединиться к пере-
говорам, которые имеют основополагающее значе-
ние для урегулирования разногласий. Кроме того, 
мы настоятельно призываем все стороны подойти 
к переговорам в духе компромисса и стремиться к 
обеспечению в Камеруне прочного мира и стабиль-
ности. Пользуясь этой возможностью, мы хотели 
бы также поздравить правительство Камеруна с 
проведением 22 ноября чрезвычайного саммита 
глав центральноафриканских государств, посвя-
щенного экономической и валютной ситуации в 
зоне ЦАЭВС.

Мы высоко оцениваем усилия ЮНОЦА, которое 
продолжает активно содействовать осуществлению 
Политического соглашения о мире и примирении в 
Центральноафриканской Республике в странах су-
брегиона. Мы также приветствуем работу совмест-
ных двусторонних комиссий Центральноафрикан-
ской Республики, Камеруна и Республики Конго. 
В то же время мы призываем возобновить работу 
совместных двусторонних комиссий Центрально-
африканской Республики и всех других ее сосе-
дей в целях решения имеющихся на границе про-
блем. Мы искренне надеемся, что ЮНОЦА вместе 
с Многопрофильной комплексной миссией Орга-
низации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике будет поддер-
живать инициативы, направленные на укрепление 
потенциала национальных сил безопасности в со-
ответствии с резолюцией 2447 (2018). Кот-д’Ивуар, 
обладая непосредственным опытом урегулирова-
ния постконфликтных ситуаций, внес свой вклад в 
принятие этой резолюции.

Мы приветствуем трехстороннее соглашение, 
которое подписали Демократическая Республика 
Конго, правительство Анголы и Управление Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев и которое закладывает 
основу для создания механизма безопасного, до-
бровольного, достойного и устойчивого возвраще-
ния беженцев. Я также воздаю должное правитель-
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ству Анголы за проведение 26-28 ноября 49-го со-
вещания Постоянного консультативного комитета 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
безопасности в Центральной Африке.

Хотя мы также высоко оцениваем меры, приня-
тые правительствами стран региона для улучшения 
гуманитарной ситуации, мы по-прежнему обеспо-
коены большим числом внутренне перемещенных 
лиц, беженцев и лиц, ищущих убежища, в Цен-
тральноафриканском субрегионе. Необходимо пре-
доставлять перемещенным лицам доступ к устой-
чивым источникам средств к существованию и обе-
спечивать уважение их прав и достоинства, однако 
их положение усугубляется дестабилизирующей 
деятельностью вооруженных групп и продолжаю-
щимися нападениями на общины, которые также 
по-прежнему подвержены воздействию суровых 
реалий изменения климата, недоедания, холеры и 
Эболы, в связи с чем международное сообщество 
должно оказывать им надлежащую техническую, 
медицинскую и финансовую помощь.

В заключение мы хотели бы подчеркнуть, что 
укрепление сотрудничества между Советом Безо-
пасности и Африканской архитектурой мира и без-
опасности Африканского союза, которое также под-
крепляет субрегиональные инициативы Совета по 
продвижению повестки дня по вопросам женщин и 
мира и безопасности, как это предусмотрено в ре-
золюции 2493 (2019), принятой 29 октября в период 
председательства в Совете Южной Африки, будет 
способствовать осуществлению этой повестки дня 
и выполнению поставленных в ней приоритетных 
задач путем обеспечения и поощрения полного, 
равноправного и значимого участия женщин на 
всех этапах мирного процесса.

В завершение моего выступления отмечу, что 
Южная Африка, Кот-д’Ивуар и Экваториальная 
Гвинея подтверждают свою поддержку Отделе-
ния Организации Объединенных Наций для Цен-
тральной Африки и Специального представителя 
Генерального секретаря, чья миссия добрых услуг 
и превентивной дипломатии сохраняет свою значи-
мость в усилиях по обеспечению мира, стабильно-
сти и социально-экономического развития в госу-
дарствах Центральной Африки.

Г-жа Моррисон Гонсалес (Доминиканская Ре-
спублика) (говорит по-испански): Мы благодарим 

докладчиков за информацию, которой они с нами 
сегодня поделились.

Мы приветствуем добрые услуги Регионально-
го отделения Организации Объединенных Наций 
для Центральной Африки (ЮНОЦА) по содействию 
мирному урегулированию ситуации в субрегио-
не на основе диалога, укрепления доверия и при-
мирения между сторонами. Мы хотели бы особо 
отметить ее информационно-пропагандистскую 
работу со странами субрегиона в отношении По-
литического соглашения о мире и примирении в 
Центральноафриканской Республике и ее вклад в 
возобновление деятельности совместной комиссии 
Центральноафриканской Республики и Конго. Мы 
также подчеркиваем их колоссальные усилия в це-
лях мирного урегулирования кризиса в Северо-За-
падном и Юго-Западном регионахКамеруна.

Мы сожалеем об ухудшении ситуации в обла-
сти безопасности в некоторых частях региона, осо-
бенно в районе бассейна озера Чад, в результате на-
падений «Боко харам» и из-за тревожной ситуации 
в Камеруне. Мы также осуждаем злоупотребления, 
совершаемые в отношении гражданских лиц, осо-
бенно похищения взрослых и детей «Армией со-
противления Бога».

Негативные последствия изменения климата, 
такие как учащающиеся и крупномасштабные за-
сухи и наводнения, представляют собой серьезную 
проблему для Центральной Африки и продолжают 
вызывать серьезную озабоченность. Экстремаль-
ные погодные явления наносят ущерб сельскому 
хозяйству и негативно сказываются на здоровье и 
продовольственной безопасности людей. В этой 
связи мы приветствовали проведение в Браззави-
ле чрезвычайного совещания на уровне министров 
стран Экономического сообщества центрально-
африканских государств (ЭСЦАГ) и принятие их 
правительствами общей субрегиональной позиции 
в отношении вклада лесов Центральной Африки в 
глобальную борьбу с изменением климата, а также 
выражение ими приверженности делу уменьшения 
угроз для второго по величине тропического леса 
в мире и мобилизации более широкой глобальной 
поддержки для этого субрегиона. Мы считаем, что 
эта инициатива внесет позитивный вклад в улучше-
ние условий жизни и в лесах, и в городских центрах.

Гуманитарная ситуация в различных частях 
Центральной Африки продолжает вызывать серьез-
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ную озабоченность, особенно в Камеруне, где эска-
лация насилия и отсутствие безопасности негатив-
но сказываются на жизни сотен тысяч гражданских 
лиц, прежде всего женщин и детей. Ситуация в обла-
сти безопасности еще больше ухудшается из-за вы-
сокого числа случаев сексуальных надругательств 
и эксплуатации, а также из-за убийств, похищений, 
произвольных задержаний и принудительной вер-
бовки. Мы выражаем сожаление и решительное 
осуждение в связи с убийством гуманитарного ра-
ботника 1 декабря на северо-западе Камеруна и на-
стоятельно призываем региональные организации 
продолжать активизировать свои посреднические 
усилия и содействовать диалогу между сторонами 
в целях укрепления доверия и политической воли, 
необходимых для установления прочного мира на 
всей территории страны.

В заключение мы хотели бы выразить при-
знательность г-ну Фалю, ЮНОЦА и ЭСЦАГ за их 
усилия по содействию мирному урегулированию 
кризисов в регионе. Мы настоятельно призываем 
все страны Центральной Африки расширять демо-
кратическое пространство и предпринимать кон-
кретные шаги по совершенствованию процессов 
диалога с различными политическими деятелями 
и гражданским обществом в целях решения общих 
проблем, порождаемых вооруженными группа-
ми, незаконной деятельностью и перегоном скота, 
в интересах достижения в регионе безопасности, 
уважения прав человека и устойчивой стабильно-
сти, что позволит более эффективно использовать 
его людские и социальные богатства и природные 
ресурсы и тем самым преобразовать его экономику, 
открыв перед каждой отдельной страной и регио-
ном в целом больше возможностей для социально-
экономического развития.

Г-н Пекстен де Бёйтсверве (Бельгия) (говорит 
по-французски): Мы хотели бы поблагодарить Спе-
циального представителя Генерального секретаря 
Фаля и г-на Лежнева за их брифинги. Как отме-
тил Специальный представитель, политическая и 
гуманитарная ситуация и ситуация в области без-
опасности в ряде государств Центральной Африки 
остается весьма неустойчивой. Пользуясь возмож-
ностью, я хотел бы высказать несколько замечаний.

Во-первых, мы по-прежнему обеспокоены си-
туацией в Камеруне. Хотя 9 февраля 2020 года — 
дата проведения следующих выборов в законода-

тельные и местные органы власти — стремительно 
приближается, ситуация все еще остается сложной. 
С одной стороны, мы воздаем должное камерун-
ским властям за проведение национального диа-
лога, вынесенные по его итогам рекомендации и 
освобождение политических заключенных. Это об-
надеживающие признаки. Мы хотели бы также воз-
дать должное всем сторонам за их приверженность 
посредничеству Швейцарии в деле урегулирования 
кризиса в англоязычных регионах. С другой сторо-
ны, ситуация на местах пока существенно не изме-
нилась. К сожалению, англоязычные регионы оста-
ются ареной боевых действий и нарушений прав 
человека всеми сторонами, при этом существует 
риск того, что целые поколения людей останутся 
без доступа к образованию. Кроме того, рекоменда-
ции национального диалога не были ни одобрены, 
ни выполнены.

Поэтому мы призываем все стороны добивать-
ся конкретных результатов. Это относится как к 
национальному диалогу, так и к посредничеству. 
Решения могут быть найдены только путем диало-
га и переговоров. Мы также не должны забывать о 
других кризисах в Камеруне, как в гуманитарном 
плане, так и в связи с проблемой терроризма, с ко-
торой сталкивается «Боко харам». Недостаточное 
финансирование плана гуманитарного реагирова-
ния, которое достигло лишь 41 процента, только 
усугубляет проблемы страны. Мы призываем всех 
партнеров сделать все возможное для того, чтобы 
внести свой вклад в достижение этой цели.

Во-вторых, мы также хотели бы воспользовать-
ся этой возможностью и вернуться к рассмотрению 
вопроса о климате и безопасности. В докладе Ге-
нерального секретаря (S/2019/913) отмечается ряд 
позитивных изменений. К их числу относятся при-
нятие Габоном новых кодексов — уголовного и уго-
ловно-процессуального, — которые существенно 
ужесточают наказания за экологические престу-
пления, а также принятие Экономическим сообще-
ством центральноафриканских государств общей 
позиции субрегиона в отношении вклада лесов Цен-
тральной Африки в борьбу с изменением климата. 
Мы приветствуем уделение повышенного внима-
ния влиянию последствий изменения климата, эко-
логических изменений и стихийных бедствий на 
стабильность в Центральной Африке и призываем 
миссию продолжать идти по этому пути. Как отме-
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чается в докладе, нам необходимо признать, что мы 
можем и должны сделать больше.

Наконец, незаконная эксплуатация природных 
ресурсов остается одной из главных проблем в 
регионе, и поэтому мы должны предоставить раз-
личным миссиям, работающим в Центральной Аф-
рике, широкие полномочия, с тем чтобы они могли 
решать ее. Мы также должны тесно сотрудничать 
с региональными партнерами, такими как Между-
народная конференция по району Великих озер, ко-
торые уже ведут активную работу в этом контексте.

Что касается Бельгии, мы тесно сотрудничаем с 
Комитетом, учрежденным резолюцией 1533 (2004) 
по Демократической Республике Конго, и судебные 
власти Бельгии без колебаний инициируют рассле-
дования в отношении лиц, подозреваемых в при-
частности к торговле людьми.

Г-н Полянский (Российская Федерация): Бла-
годарим Специального представителя Генерально-
го секретаря Франсуа Лонсени Фаля за озвученные 
оценки положения дел в центральноафриканском 
регионе. Внимательно выслушали выступление 
Саши Лежнева.

Россия неизменно поддерживает деятельность 
Отделения Организации Объединенных Наций для 
Центральной Африки в качестве важного инстру-
мента реализации превентивной дипломатии. Без-
условно, вызовы, стоящие перед странами субре-
гиона, носят комплексный характер. В этой связи 
крайне важно, чтобы на первый план в вопросах 
предотвращения кризисов и урегулировании кон-
фликтов выходили именно регионалы. Привет-
ствуем нацеленность Экономического сообщества 
центральноафриканских государств (ЭСЦАГ) на 
завершение институциональной реформы, которая 
призвана укрепить потенциал этой важной для су-
брегиона организации.

Центральная Африка играет одну из ключевых 
ролей с точки зрения борьбы с распространением 
терроризма на континенте. Проникновение ради-
кальных и террористических элементов в этот су-
брегион сопровождается нелегальным движением 
оружия, наркотиков и природных ресурсов, а также 
полезных ископаемых. С обеспокоенностью вос-
приняли информацию о том, что «Боко харам» со-
храняет боевой потенциал и способна проводить 
резонансные вылазки. Не спадает активность бо-

кохарамовцев в Чаде и Камеруне. Экстремисты на-
падают на мирных жителей, сотрудников Органи-
зации Объединенных Наций и неправительствен-
ных организаций, блокпосты военных. Серьезную 
озабоченность вызывает существенный приток 
в «Боко харам» иностранных террористов, в том 
числе боевиков «Исламского государства Ирака и 
Леванта». Придаем особое значение региональным 
усилиям по выработке согласованных подходов к 
борьбе с любыми проявлениями терроризма. Хоро-
ший пример — деятельность Многонациональной 
объединенной оперативно-тактической группы. 
Крайне важно обеспечить ее адекватное финанси-
рование. Со своей стороны готовы и далее работать 
в различных форматах в интересах устранения тер-
рористической угрозы на Африканском континен-
те. Особое внимание уделяем выявлению источни-
ков финансирования местных террористов, их кон-
тактов с другими международными радикальными 
группировками.

Мы внимательно следим за развитием ситуации 
в Центральноафриканской Республике. Поддержи-
ваем усилия президента Туадеры, направленные на 
ведение скорейшее реформирование сектора без-
опасности и повышение потенциала вооруженных 
сил. Подписанное 6 февраля Политическое согла-
шение о мире и примирении в Центральноафри-
канской Республике является важной основой для 
дальнейшего урегулирования ситуации в стране. 
Россия продолжит плотное сопровождение процес-
са национального примирения, координируя уси-
лия со всеми, кто вовлечен в поиски путей норма-
лизации ситуации.

Среди других факторов нестабильности в Цен-
тральноафриканском регионе — пиратство в Гви-
нейском заливе. К сожалению, продолжаются раз-
бойные нападения на иностранные морские суда, 
в том числе с захватом заложников. Наша страна 
имеет позитивный опыт участия в международных 
усилиях по борьбе с пиратством в северо-запад-
ной части Индийского океана в рамках Контактной 
группы по борьбе с пиратством у берегов Сомали. 
Надеемся, что он востребован для решения схожих 
проблем в Гвинейском заливе.

Обеспокоены непрекращающейся деятельно-
стью «Армии сопротивления Бога», которая по-
прежнему промышляет грабежами и разбоями в 
отдельных районах Центральноафриканской Респу-
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блики, Демократической Республики Конго и Юж-
ного Судана. Борьба с группировкой должна оста-
ваться в поле зрения центральноафриканских госу-
дарств. Надеемся, что разрабатываемая под эгидой 
Африканского союза и ЭСЦАГ концепция по купи-
рованию данной угрозы принесет свои плоды.

Мы также внимательно следим за развитием 
событий в Камеруне. Проблема англофонных про-
винций имеет глубокие исторические корни. Реше-
ние накопившихся сложностей может быть найдено 
исключительно за столом переговоров при соблю-
дении прав человека и обеспечении верховенства 
закона. Призываем все камерунские стороны про-
явить максимальную сдержанность и отказаться от 
проявления любых форм насилия. Приветствуем в 
этой связи состоявшийся в период с 30 сентября по 
4 октября общенациональный диалог. Надеемся, что 
выработанные по его итогам рекомендации будут в 
самом ближайшем времени воплощены в жизнь.

В заключение хотелось бы напомнить, что вы-
зовы и угрозы, с которыми сталкивается Централь-
ная Африка, тесно взаимосвязаны, а сами государ-
ства — взаимозависимы. Дестабилизация ситуации 
в одной стране способна обрушить безопасность у 
соседей. Поэтому крайне важно не перейти грань 
между превенцией и вмешательством во внутрен-
ние дела.

Г-н аль-Мунайех (Кувейт) (говорит по-
арабски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Специального представителя Генерального секре-
таря и главу Регионального отделения Организации 
Объединенных Наций для Центральной Африки 
(ЮНОЦА) г-на Франсуа Лонсени Фаля за его бри-
финг и воздать должное усилиям и деятельности 
ЮНОЦА в Центральной Африке в деле выполнения 
ею своего мандата. Хотел бы также поблагодарить 
г-на Сашу Лежнева за его ценный брифинг. Сегод-
ня я сосредоточу внимание на трех аспектах этого 
вопроса.

Во-первых, что касается безопасности и поли-
тической ситуации в Центральной Африке, то фак-
ты, приведенные в недавнем докладе Генерального 
секретаря (S/2019/913), недвусмысленно свидетель-
ствуют об ухудшении ситуации в области безопас-
ности в ряде стран региона, что обусловлено трудно-
стями, связанными с избирательными процессами. 
Мы наблюдаем рост политической напряженности 
и напряженности в плане безопасности в Камеруне 

в период после состоявшихся в октябре 2018 года 
президентских выборов, результаты которых оспа-
риваются, и вероятно, обстановка будет и далее 
ухудшаться, учитывая существенное расхожде-
ние во взглядах населения Северо-Западного и 
Юго-Западного регионов. Тот факт, что с 2015 года 
в Чаде не проводились выборы в законодательные и 
местные органы власти, сказывается на ситуации в 
плане безопасности, особенно на севере и в некото-
рых районах на востоке страны. Надеемся, что вы-
боры пройдут в первом квартале 2020 года, как об 
этом объявила Национальная независимая избира-
тельная комиссия. Мы также рассчитываем на ор-
ганизацию инклюзивного национального диалога, 
который может привести к прекращению кровопро-
лития и обеспечить политическую стабильность и 
стабильность в плане безопасности в странах реги-
она, имеющих дело с политическими разногласия-
ми и ухудшением ситуации в плане безопасности. 
Это особенно важно с учетом того, что вскоре в 
регионе должен произойти ряд важных событий, 
в том числе президентские выборы в Центрально-
африканской Республике и Бурунди в 2020 году, в 
которых, мы надеемся, будут участвовать все по-
литические партии и которые пройдут под контро-
лем международных наблюдателей в стабильной и 
безопасной обстановке. Все это, несомненно, поло-
жительно скажется на стабильности и процветании 
всего региона.

Мы подчеркиваем важность сотрудничества 
между правительствами стран региона и регио-
нальными, субрегиональными и международными 
организациями, такими как Организация Объеди-
ненных Наций, Африканский союз, Экономическое 
сообщество центральноафриканских государств, 
Центральноафриканское экономическое и валют-
ное сообщество, Комиссия по бассейну озера Чад и 
другие соответствующие субъекты. Ситуация в об-
ласти безопасности в регионе продолжает вызывать 
обеспокоенность в связи с продолжающимся наси-
лием и вооруженными конфликтами, которые, к со-
жалению, уже привели к гибели многих ни в чем не 
повинных гражданских лиц. Подчеркиваем необхо-
димость радикального решения для того, чтобы по-
ложить конец конфликтам и привлечь виновных к 
ответственности. Мы самым решительным образом 
осуждаем преступные акты и атаки с участием тер-
рористов-смертников, совершаемые «Боко харам» 
и «Армией сопротивления Бога», которые препят-
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ствуют достижению прогресса по всем направле-
ниям и представляют серьезную и непосредствен-
ную угрозу, как об этом сказал г-н Фаль. Между-
народное и региональное сотрудничество имеет 
огромное значение для преодоления этих проблем.

Во-вторых, мы выражаем сожаление в связи с 
ухудшением гуманитарной ситуации в регионе в 
целом с учетом большого числа лиц, нуждающих-
ся в срочной гуманитарной помощи, и растущего 
числа беженцев и людей, которые оказались в роли 
перемешенных лиц в результате насилия и вспыш-
ки холеры, Эболы и других заболеваний. Мы разде-
ляем глубокую озабоченность Генерального секре-
таря в связи с ухудшением гуманитарной ситуации 
в ряде стран региона и настоятельно призываем 
их продолжать сотрудничество с региональными 
и международными организациями. Им следует 
прилагать больше усилий, чтобы облегчить страда-
ния людей и противостоять различным угрозам, с 
которыми сталкивается регион, включая экологи-
ческие риски в связи с изменением климата и его 
воздействием на сельское хозяйство, а также недо-
статочным количеством осадков и высыханием раз-
личных озер.

Третьим и последним аспектом, который я 
хотел бы обсудить, является сотрудничество с 
ЮНОЦА и другими организациями. Поскольку 
это последнее заседание Совета, посвященное Цен-
тральной Африке, в период членства в нем Кувей-
та, я хотел бы воспользоваться этой возможностью, 
чтобы подчеркнуть, что за последние два года мы 
стали свидетелями значительного прогресса в ряде 
стран Центральной Африки; мы воздаем им долж-
ное за это и выражаем надежду на то, что подобная 
тенденция получит дальнейшее развитие. Одна-
ко другим странам еще предстоит пройти долгий 
путь. Существует множество разнообразных про-
блем, которые требуют конструктивного сотрудни-
чества между правительствами и региональными и 
международными организациями, если мы хотим 
реализовать чаяния народов региона в отношении 
обеспечения безопасности, стабильности и достой-
ных условий жизни, особенно принимая во внима-
ние тот факт, что эти страны обладают богатыми 
природными ресурсами.

В заключение я хотел бы вновь поблагодарить 
г-на Фаля и сотрудников ЮНОЦА за их выдающи-
еся усилия.

Г-н Левицкий (Польша) (говорит по-английски): 
Позвольте мне также поблагодарить Специального 
представителя Фаля и г-на Лежнева за их весьма 
подробные и интересные брифинги.

Поскольку избирательный процесс остается 
важным фактором обеспечения стабильности в 
Центральной Африке, мы приветствуем дальней-
шие позитивные подвижки в деле укрепления де-
мократического управления. Специальный пред-
ставитель Фаль рассказал о некоторых успехах, до-
стигнутых в регионе за отчетный период.

Польша высоко оценивает важнейшую работу, 
проводимую Региональным отделением Организа-
ции Объединенных Наций для Центральной Афри-
ки (ЮНОЦА) в области добрых услуг, посредниче-
ства и превентивной дипломатии. Учитывая, что в 
ряде стран региона запланированы выборы, мы на-
деемся, что правительства этих государств сделают 
все возможное, для того чтобы создать необходи-
мые условия для проведения своевременных, все-
общих, заслуживающих доверия и мирных изби-
рательных процессов и обеспечат конструктивное 
участие в них женщин и молодежи. Мы призываем 
власти стран региона продолжать укреплять дове-
рие между всеми заинтересованными сторонами в 
качестве предварительного условия для формиро-
вания стабильного и конструктивного политиче-
ского климата.

Польша приветствует недавнее решение каме-
рунских властей провести национальный диалог в 
качестве важного шага на пути к урегулированию 
сложной ситуации в стране. В то же время мы глубо-
ко обеспокоены сообщениями, которые мы продол-
жаем получать, о серьезных нарушениях и ущемле-
нии прав человека, приписываемых всем сторонам 
конфликта. Позвольте мне подчеркнуть, что в от-
ношении всех, кто несет ответственность за эти се-
рьезные нарушения прав человека и их ущемление, 
должны быть проведены расследования, и вино-
вные должны быть привлечены к ответственности.

Польша с удовлетворением отмечает все уси-
лия, прилагаемые Управлением Верховного комис-
сара Организации Объединенных Наций по правам 
человека в Камеруне, в том числе проведенную им 
недавно техническую миссию по оценке. В свете 
информации, полученной в ходе этого визита, мы 
призываем все стороны на местах немедленно пре-
кратить насилие и действовать сообща в духе до-
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брой воли, в том числе для проведения открытого и 
всеохватного диалога в целях снижения напряжен-
ности и разработки долгосрочного политического 
соглашения.

Ситуация в области безопасности в регионе 
остается нестабильной. События, произошедшие 
недавно в северных и восточных районах Чада, вы-
зывают растущую обеспокоенность. Мы также обе-
спокоены тем, что «Боко харам» и «Армия сопро-
тивления Бога» продолжают создавать серьезную 
угрозу для безопасности на обширной территории 
в различных частях региона. Это свидетельствует 
о том, что многосторонние инициативы по борьбе 
с этими организациями требуют постоянной под-
держки со стороны международного сообщества.

В то время как Польша высоко оценивает уси-
лия, предпринятые до сих пор Организацией Объе-
диненных Наций и Европейским союзом, она также 
признает ключевую роль региональных партнеров 
в достижении примирения и налаживании диало-
га в Центральной Африке. Мы приветствуем до-
стигнутый недавно консенсус в отношении плана 
институциональной реформы Экономического со-
общества центральноафриканских государств и на-
деемся на его скорейшее принятие.

Польша признает ведущую роль ЮНОЦА в 
укреплении координации и согласованности при-
нимаемых мер, а также в укреплении взаимодей-
ствия между всеми структурами Организации Объ-
единенных Наций в Центральной Африке. Поэтому 
я хотел бы выразить нашу полную поддержку Спе-
циальному представителю Генерального секретаря 
г-ну Фалю и всем его сотрудникам.

Г-н Веласкес (Перу) (говорит по-испански): Мы 
признательны за созыв этого заседания и за под-
робные брифинги, с которыми выступили сегодня 
докладчики.

Перу признает и поддерживает важную рабо-
ту, которую проводит в Центральной Африке Ре-
гиональное отделение Организации Объединен-
ных Наций для Центральной Африки (ЮНОЦА). 
В частности, мы приветствуем его существенный 
вклад в возобновление работы совместной комис-
сии Центральноафриканской Республики и Конго, 
осуществление процессов национального диалога 
правительствами Камеруна и Конго и восстановле-

ние национальной рамочной основы для политиче-
ского диалога в Чаде.

Тем не менее мы с обеспокоенностью отмеча-
ем сохраняющееся отсутствие безопасности и ста-
бильности в этом районе, в том числе случаи ме-
жобщинного насилия, обострение политической 
напряженности и репрессии, экстремизм, деятель-
ность вооруженных групп, ухудшение гуманитар-
ной ситуации и нарушения прав человека, особен-
но, как отмечалось ранее, в северо-западной части 
Камеруна.

Мы считаем, что для безотлагательного реше-
ния этих проблем региональные организации долж-
ны играть конструктивную и взаимодополняющую 
роль. С удовлетворением отмечаем своевременное 
укрепление сотрудничества ЮНОЦА с Отделе-
нием Организации Объединенных Наций для За-
падной Африки и Сахеля, учитывая то позитивное 
воздействие, которое оно может оказать на борьбу 
с такими террористическими организациями, как 
«Боко харам», и такими вооруженными группами, 
как «Армия сопротивления Бога». Подчеркиваем 
также синергетический эффект, которого ЮНОЦА 
может добиться в сотрудничестве с Экономическим 
сообществом центральноафриканских государств в 
таких областях, как проведение институциональ-
ной реформы и борьба с незаконной торговлей при-
родными ресурсами, осуществляемой вооруженны-
ми группами.

Мы глубоко обеспокоены продолжающимися 
нарушениями прав человека, которые совершают 
не только вооруженные группы, но и силы безопас-
ности. Поэтому мы призываем правительства стран 
субрегиона направить свои усилия и ресурсы на 
борьбу с безнаказанностью посредством проведе-
ния существенных реформ своих систем правосу-
дия и создания эффективных механизмов подотчет-
ности. В этой связи весьма приветствуется сотруд-
ничество с организациями, специализирующимися 
на поощрении и уважении прав человека.

Подчеркиваем также важность связей, которые 
ЮНОЦА может и должно налаживать с граждан-
ским обществом в таких областях, как гендерное 
равенство, права человека и наблюдение за избира-
тельными процессами, а также в поощрении вклада 
частного сектора в усилия по созданию стабильно-
го, мирного и процветающего субрегиона.
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В заключение я хотел бы подтвердить, что Перу 
полностью поддерживает работу ЮНОЦА, и под-
черкнуть необходимость оказания ему поддержки 
международным сообществом, в частности теми 
странами и региональными органами, которые ока-
зывают особое влияние на регион.

Г-н Шихаб (Индонезия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить доклад-
чиков — Специального представителя Генерально-
го секретаря Фаля и г-на Лежнева — за их подроб-
ные брифинги и рекомендации.

Ознакомившись с докладом Генерального се-
кретаря (S/2019/913), мы сделали вывод о том, что 
ситуация в Центральной Африке остается неста-
бильной и крайне напряженной из-за политических 
проблем и проблем в области безопасности. Тем не 
менее нельзя не отметить позитивный прогресс, до-
стигнутый в регионе с начала года, включая мир-
ную передачу власти в Демократической Республи-
ке Конго и принятие Политического соглашения 
о мире и примирении в Центральноафриканской 
Республике.

Безусловно, в настоящее время международное 
сообщество уделяет пристальное внимание этому 
региону. Мы неоднократно слышали о том, что осу-
ществляется подготовка и реализация мер по ока-
занию многосторонней и двусторонней поддержки. 
Нам необходимо сообща использовать эту дина-
мику для того, чтобы оказать содействие странам 
региона в их усилиях по решению различных про-
блем в целях обеспечения лучшего будущего для 
региона. Мы приветствуем также стратегический 
обзор деятельности Регионального отделения Ор-
ганизации Объединенных Наций для Центральной 
Африки (ЮНОЦА), благодаря которому мы смогли 
получить четкое представление о том, каким обра-
зом оно может оказывать эффективную поддержку 
региональным усилиям в Центральной Африке.

Позвольте мне в своих замечаниях сосредото-
чить внимание на следующих моментах.

Во-первых, необходимо всеобъемлющим обра-
зом устранить коренные причины конфликта. Мы 
разделяем мнение Генерального секретаря о том, 
что важнейшей задачей для региона остается про-
ведение всеохватных, подлинных и заслуживаю-
щих доверия избирательных процессов. Правитель-
ства стран региона должны восстановить доверие 

к ним своих народов, что особенно важно после 
многолетних конфликтов и отсутствия доверия в 
политической сфере.

Они также должны завоевать доверие друг 
друга. Хорошее сообщество строится на добросо-
седских отношениях. Международное сообщество 
должно совместно с правительствами соответству-
ющих стран работать над созданием потенциала 
для установления доверия. Одним словом, доверие 
имеет большое значение, а партнерство является 
ключом к успеху.

Мир и стабильность по-прежнему весьма не-
устойчивы. Регион страдает от угроз, которые ис-
ходят от вооруженных групп, незаконной эксплуа-
тации природных ресурсов и торговли ими, а также 
от инфекционных заболеваний. Насилие, совершае-
мое «Армией сопротивления Бога» и «Боко харам», 
существенным образом сказывается на стабильно-
сти в регионе. Этому необходимо положить конец.

Во-вторых, необходимо наладить между реги-
ональными и субрегиональными организациями 
партнерские отношения, опирающиеся на взаимо-
действие с Организацией Объединенных Наций. 
Индонезия придерживается того принципа, что со-
седи лучше понимают, что надо делать. Региональ-
ные и субрегиональные организации, которые, что 
естественно, первыми приходят на помощь, играют 
очень важную роль в создании условий для того, 
чтобы регион мог урегулировать этот кризис. Мы 
отмечаем важную работу, проделанную Африкан-
ским союзом и другими субрегиональными органи-
зациями в интересах региона.

Мы хотели бы также подчеркнуть важность 
четкого разделения функций между ЮНОЦА и 
другими структурами Организации Объединенных 
Наций. В этой связи мы призываем, чтобы ЮНОЦА 
оказывала более значительную поддержку в укре-
плении потенциала Экономического сообщества 
центральноафриканских государств. Некоторые 
региональные проблемы сохраняются. В соответ-
ствии с нашим мандатом членов Совета Безопас-
ности мы обязаны и впредь оказывать поддержку 
странам региона.

Г-н Яо Шаоцзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Я хотел бы поблагодарить Специального 
представителя Генерального секретаря Фаля и г-на 
Лежнева за их сообщения.



19-39662 19/22

06/12/2019 Центральноафриканский регион S/PV.8679

Хотя общая ситуация в странах Центральной 
Африки в последнее время является стабильной и 
достигнут прогресс, некоторые проблемы сохра-
няются. Деятельность «Боко харам», «Армии со-
противления Бога» и других вооруженных групп и 
террористических организаций по-прежнему пред-
ставляет серьезную угрозу для стран региона, осо-
бенно в регионе бассейна озера Чад. Кроме того, не 
внушает оптимизма гуманитарная ситуация. Низ-
кий уровень развития, крайняя нищета и другие 
глубинные факторы ведут к закреплению целого 
ряда серьезных проблем, включая терроризм и ме-
жобщинные конфликты.

Китай высоко оценивает коллективные усилия 
стран Центральной Африки по решению этих про-
блем. Мы приветствуем внеочередной саммит Эко-
номического сообщества центральноафриканских 
государств (ЭСЦАГ), который должен состояться 
позднее в этом году, и поддерживаем планы одо-
брить в ходе этого саммита меры ЭСЦАГ в обла-
сти реформ. Китай также благодарит Специального 
представителя Фаля и Региональное отделение Ор-
ганизации Объединенных Наций для Центральной 
Африки (ЮНОЦА) за их активную работу и добрые 
услуги, посредничество и предотвращение кон-
фликтов в рамках их усилий по решению проблем 
в регионе.

Китай хотел бы обратить особое внимание на 
следующие три момента.

Во-первых, крайне необходимо подчеркнуть 
важность такого аспекта, как развитие. Глубокое 
понимание того, как развитие влияет на мир и ста-
бильность и связано с решением конкретных во-
просов, позволяет создать основу для углубленного 
анализа региональных проблем. По сути, большин-
ство проблем в Центральной Африке связаны с не-
достаточным, несбалансированным и неинклюзив-
ным развитием. Страны региона должны лучше 
осознавать первостепенную роль развития, чтобы 
более эффективно заниматься устранением корен-
ных причин указанных проблем. Международное 
сообщество должно поддерживать страны реги-
она в их усилиях в области развития и поощрять 
сотрудничество в экономической и социальной 
сферах. ЮНОЦА должно активизировать свою де-
ятельность в области развития и сделать ее частью 
усилий по предотвращению конфликтов.

Во-вторых, мы должны со всем уважением от-
носиться к национальной ответственности прини-
мающей страны. Посреднические и добрые услуги 
международного сообщества и Организации Объ-
единенных Наций должны опираться на согласие 
принимающих стран. Ситуация в некоторых стра-
нах не представляет никакой угрозы для междуна-
родного мира и безопасности, и эти страны не хотят 
какого-либо вмешательства со стороны Организа-
ции Объединенных Наций. Организация Объеди-
ненных Наций и Совет Безопасности должны в пол-
ной мере уважать их позиции. Китай поддерживает 
региональные и субрегиональные организации, та-
кие как Африканский союз и ЭСЦАГ, в их усилиях 
по урегулированию африканских проблем с помо-
щью африканских решений и на основе единства и 
расширения их собственных возможностей.

В-третьих, учреждения Организации Объеди-
ненных Наций в регионе и субрегиональные ор-
ганизации должны укреплять координацию. Ор-
ганизация Объединенных Наций ведет активную 
работу в Центральной Африке, в частности через 
Многопрофильную комплексную миссию Орга-
низации Объединенных Наций по стабилизации 
в Центральноафриканской Республике, Миссию 
Организации Объединенных Наций по стабили-
зации в Демократической Республике Конго, Кан-
целярию Специального посланника Генерального 
секретаря по району Великих озер и Канцелярию 
Специального посланника Генерального секретаря 
по Бурунди. Все стороны должны расширять взаи-
модействие и избегать посягательств на сферу от-
ветственности друг друга. Китай высоко оценивает 
усилия стран региона по выполнению этих задач. 
ЮНОЦА может способствовать укреплению связей 
и координации действий с ЭСЦАГ, Комиссией по 
бассейну озера Чад, секретариатом Объединенных 
сил Сахельской группы пяти и Многонациональной 
объединенной оперативно-тактической группой по 
борьбе с «Боко харам», с тем чтобы содействовать 
усилиям друг друга и дополнять их.

Китай готов и далее прилагать усилия в целях 
укрепления сотрудничества со странами Централь-
ной Африки и поддерживать деятельность Специ-
ального представителя Генерального секретаря и 
ЮНОЦА, а также играть конструктивную роль в 
оказании указанным странам помощи в поддер-
жании безопасности и стабильности, достижении 
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более высокого уровня экономического развития и 
улучшении гуманитарной ситуации.

Г-н Шульц (Германия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Специ-
ального представителя Генерального секретаря и 
г-на Лежнева за их содержательные и всеобъемлю-
щие брифинги и рекомендации.

В начале своего выступления я хотел бы высоко 
оценить важную работу Регионального отделения 
Организации Объединенных Наций для Централь-
ной Африки (ЮНОЦА) в регионе Центральной 
Африки. ЮНОЦА играет решающую роль в стаби-
лизации региона и имеет важнейшее значение для 
предотвращения любой дальнейшей эскалации си-
туации. Мы хотели бы также отдельно отметить ту 
роль, которую может сыграть Специальный пред-
ставитель Генерального секретаря, оказывая до-
брые услуги.

Кроме того, мы хотели бы выразить нашу оза-
боченность по поводу нестабильной ситуации в 
регионе, который по-прежнему сталкивается с 
проблемами, такими как последствия изменения 
климата для безопасности и стабильности. Мне ка-
жется, в этой связи следует отметить, что Специ-
альный представитель много раз упоминал в своем 
брифинге об этой взаимосвязи, а также о множестве 
различных обстоятельств, в которых, по его мне-
нию, эта взаимосвязь имеет значение. Мы согласны 
с его оценкой.

Разумеется, существуют и другие проблемы, 
такие как трансграничный терроризм, прежде 
всего со стороны «Армии сопротивления Бога» и 
«Боко харам», конфликты между фермерами и ско-
товодами и распространение стрелкового оружия. 
Эти угрозы дестабилизируют регион, усугубляют 
гуманитарный кризис и подрывают перспективы 
политического диалога.

Мы хотели бы подчеркнуть, что многие из рас-
сматриваемых вопросов не ограничиваются нацио-
нальными границами и должны решаться совмест-
но, в связи с чем одной из ключевых задач ЮНОЦА 
является поощрение региональной интеграции с 
помощью таких организаций, как Экономическое 
сообщество центральноафриканских государств 
(ЭСЦАГ). Мы хотели бы призвать ЮНОЦА к тес-
ному сотрудничеству и координации усилий с дру-
гими субъектами в регионе, в том числе с другими 

органами Организации Объединенных Наций, та-
кими как Отделение Организации Объединенных 
Наций для Западной Африки и Сахеля или страно-
вые отделения, а также более специализированны-
ми органами, в том числе контртеррористическими 
органами Организации Объединенных Наций, та-
кими как Контртеррористическое управление или 
Исполнительный директорат Контртеррористиче-
ского комитета.

Кроме того, важно, чтобы ЮНОЦА работало 
над принятием мер в связи с последствиями изме-
нения климата, с тем чтобы обеспечить в регионе 
стабильность и безопасность. В то же время мы 
считаем, что оно должно уделять более присталь-
ное внимание вопросам, касающимся женщин и 
мира и безопасности, и поддерживать более инклю-
зивные политические процессы. Участие граждан-
ского общества также имеет решающее значение. 
Кроме того, необходимо укреплять стратегическое 
сотрудничество с региональными группами, осо-
бенно с ЭСЦАГ. Совместно с ЮНОЦА и Африкан-
ским союзом ЭСЦАГ способно играть важную роль 
в области превентивной дипломатии.

Мы хотели бы выразить особую обеспокоен-
ность в связи с ухудшением ситуации в Камеруне 
и ее негативными последствиями для всего региона 
Центральной Африки. Мы очень сожалеем о том, 
что с помощью великого национального диалога 
не удалось улучшить ситуацию и что, к несчастью, 
обе стороны по-прежнему прибегают к насилию. 
Мы осуждаем произошедший 1 декабря инцидент, 
в ходе которого сепаратисты открыли огонь по пас-
сажирскому воздушному судну, что представляет 
собой недопустимое насилие в отношении граж-
данских лиц. Мы настоятельно призываем прави-
тельство Камеруна оперативно опубликовать и 
выполнить рекомендации, вынесенные по итогам 
великого национального диалога. В частности, ка-
жется многообещающим подход, предусматриваю-
щий предоставление англоязычным регионам осо-
бого статуса, однако он требует дополнительного 
обоснования.

Хотелось бы также добавить, что мы весьма 
признательны Швейцарии за посреднические уси-
лия и приветствовали бы также участие стран реги-
она и африканских стран в целом. В заключение я 
хотел бы вновь заявить о том, что мы твердо убеж-
дены в следующем: мы должны следить за ситуаци-
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ей в Камеруне и продолжать обсуждение вопроса 
о том, каким образом ЮНОЦА может внести свой 
вклад в урегулирование этого конфликта.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
выступлю с заявлением в своем качестве предста-
вителя Соединенных Штатов.

Я хотела бы присоединиться к другим колле-
гам и поблагодарить Специального представителя 
Фаля за его сегодняшнее сообщение. Мы высоко 
оцениваем его усилия по обеспечению процвета-
ния и безопасности в Центральной Африке, и Со-
единенные Штаты признательны ему за его работу 
в Камеруне в интересах содействия мирному урегу-
лированию кризиса в англоязычных Северо-Запад-
ном и Юго-Западном регионах. Я хотела бы также 
поблагодарить г-на Лежнева за его беспристраст-
ную оценку и за конкретные рекомендации по ре-
шению проблем в регионе.

Поскольку Совет стремится осветить наиболее 
острые проблемы в области международного мира 
и безопасности, мы должны четко заявить, что ис-
пытываем все большую озабоченность в связи с 
быстрым ухудшением гуманитарной ситуации и 
положения в области прав человека в Камеруне. По-
ступает убедительная информация о постоянных 
нарушениях прав человека, включая внесудебные 
казни, произвольные и незаконные задержания и 
пытки, которые совершаются безнаказанно.

То, что началось как политический кризис и 
кризис в области прав человека в регионе, стало 
гуманитарной ситуацией, требующей немедленно-
го внимания. Стороны в конфликте ограничивают 
доступ для доставки гуманитарной помощи, а в ре-
зультате ухудшения ситуации в плане безопасно-
сти работники гуманитарных организаций лишены 
возможности доставить помощь на территорию, 
составляющую 65 процентов площади Северо-За-
падного и Юго-Западного районов Камеруна. За пе-
риод с 2016 года, когда в Камеруне начались проте-
сты, в результате насилия погибло почти 3000 чело-
век, включая 300 военнослужащих и сотрудников 
служб безопасности.

В результате конфликта более 500 000 человек 
оказались на положении внутренне перемещенных 
лиц и почти 50 000 стали беженцами. По оценкам 
ЮНИСЕФ, по состоянию на 5 ноября в помощи 
нуждались около 1,9 миллиона человек, большин-

ство из которых составляют дети. Это на 80 про-
центов выше, чем в прошлом году, и почти в 15 раз 
выше, чем в 2017 году. Мы призываем сепаратист-
ские группировки и правительство Камеруна обе-
спечить гуманитарный доступ в эти районы для 
оказания жизненно необходимой помощи тем, кто 
сейчас в ней нуждается. Мы выражаем соболезно-
вания семье местного гуманитарного работника, 
который во время исполнения своих официальных 
обязанностей 30 ноября был похищен и казнен не-
известными вооруженными людьми. Кроме того, 
мы призываем все стороны к соблюдению приме-
нимых положений международного гуманитарно-
го права и международного права прав человека, а 
также к осуществлению предусмотренных этими 
положениями средств защиты.

Ситуация в Камеруне требует незамедлитель-
ных действий всех сторон, включая Африканский 
союз и глав государств региона. Поскольку цель в 
этом месяце заключается в том, чтобы действовать, 
а не ограничиваться обсуждением, я хотела бы кра-
тко перечислить несколько полезных шагов, кото-
рые можно было бы предпринять для восстановле-
ния стабильности в той или иной степени.

Мы обращаемся к Региональному отделению 
Организации Объединенных Наций для Централь-
ной Африки (ЮНОЦА) и наших партнеров играть 
более активную роль в урегулировании конфликта 
в Камеруне и продолжать поощрять правительство 
Камеруна и сепаратистские группы к тому, чтобы 
вступить в открытый диалог без предварительных 
условий, отказавшись от своих намерений исполь-
зовать в первую очередь военные меры. Мы также 
полностью поддерживаем осуществляемый под ру-
ководством Швейцарии процесс посредничества 
между правительством Камеруна и сепаратистами 
и настоятельно призываем обе стороны к принятию 
конкретных мер для достижения прогресса в рам-
ках этой инициативы.

Соединенные Штаты также высоко оценивают 
работу, проделанную Специальным представите-
лем Генерального секретаря Фалем в целях моби-
лизации региональной поддержки для осуществле-
ния в полном объеме Политического соглашения 
о мире и примирении в Центральноафриканской 
Республике от 6 февраля. Соединенные Штаты 
поддерживают это соглашение и считают, что его 
осуществление является лучшим способом добить-
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ся прочного мира, безопасности и стабильности в 
Центральноафриканской Республике. В духе при-
мирения мы обращаемся к ЮНОЦА с настоятель-
ным призывом продолжать работать в координации 
с Многосторонней комплексной миссией Организа-
ции Объединенных Наций по стабилизации в Цен-
тральноафриканской Республике, Африканским со-
юзом и соседними странами для мобилизации ре-
гиональной политической поддержки в целях сво-
евременного и эффективного осуществления этого 
соглашения.

Мы хотели бы еще раз поблагодарить Специ-
ального представителя Фаля за напряженную рабо-

ту, которую он проводит в ЮНОЦА. В предстоящем 
году мы намерены оказывать поддержку его усили-
ям по содействию мирному проведению выборов, а 
также его сотрудничеству с региональными и су-
брегиональными организациями в целях обеспече-
ния в Центральной Африке мира и процветания.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих 
функций Председателя Совета Безопасности.

Список ораторов исчерпан. Сейчас я пригла-
шаю членов Совета на неофициальные консульта-
ции для дальнейшего обсуждения этого вопроса.

Заседание закрывается в 16 ч 35 мин.
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